
Horizontal axis selfpriming
 pumps

Pompes à autoamorcantes 
à axe horizontal

Pompe autoadescanti
ad asse orizzontale

Bombas autosebantes
eje horizontal 



This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduce physical,sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge
if they have been given supervision or instruction concerning
use the appliance in a safe way and understand the hazards
involved.
Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision
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• SPERONI SPA is depositary of the documentation

applied to products.

For flood irrigation systems

slightly dirty water.





Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de plus 
de 8 ans et par des personnes présentant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant 
d'expérience et de connaissances, si ceux-ci bénéficient 
d'une surveillance ou s'ils ont été informés sur l'usage de 
l'appareil dans des conditions de sécurité et ont compris les 
risques encourus.
Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par 
des enfants non surveillés.
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• 
  et techniques relatives à tous les aspects de la
  réglementation applicables aux produits.

l'irrigation par inondation

,eau sale





Questa apparecchiatura può essere utilizzata da bambini
a partire dagli 8 anni,oltre che da persone con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o mentali, oppure da chi ha una
mancanza di esperienza e conoscenza del prodotto,a
condizione che siano supervisionati oppure  istruiti sull’utilizzo
sicuro del prodotto e che ne comprendano i pericoli derivanti.
I bambini non devono giocare con  l’apparecchiatura.
La pulizia e la manutenzione del prodotto non deve essere
effettuata da bambini senza supervisione.      
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• La SPERONI SPA è depositaria della documentazione e 
del fascicolo tecnico relativo a tutti gli aspetti normativi
applicati sui prodotti.

Per irrigazione a scorrimento,e interventi di svuotamento.

piovana,o liscivia leggera,acque leggermente sporche.





o por personas inexpertas o que no conozcan el aparato
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• SPERONI SPA es el custodio del archivo
de documentación y técnica relativa a todos
los aspectos normativos aplicados a los productos.

l'irrigation par inondation

,agua sucia

El presente aparato puede ser utilizado por niños que 
tengan más de 8 años de edad y por personas con 
capacidades mentales, sensoriales o físicas reducidas

siempre que les hayan recibido la supervisión y las 
instrucciones relativas a su uso de un modo seguro
e informado sobre los riesgos derivados de su empleo.
Se prohíbe que los niños jueguen con el aparato.
La limpieza y el mantenimiento del dispositivo son tareas que 
no deben ser realizadas por niños sin una adecuada 
supervisión  





Serie H

H 80 - 2900 r.p.m.

A

B

C

DNA-DNM
            KW

H  80-4        C 5,5 4 200-600-1400 24-21-11 3”- 3”

H  80-5,5  B 7,5 5,5 300-1000-1600 26,5-22,5-16,5 3”- 3”

H  80-7,5 A 10 7,5 400-1000-1800 27-23,5-14,5 3”- 3”

H 100 - 2900 r.p.m.

C B A

DNA-DNM
            KW

H  100-9,5 C 12,5 9,5 400-1300-2200 33,5-30-19 4”- 4”

H  100-11 B 15 11 500-1600-2400 33,5-29-20 4”- 4”

H  100-15 A 20 15 600-1600-2600 34-30-20 4”- 4”
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